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SLDELOVANJE

Pregled delovanja

Uporaba naprave
Pred prvim pranjem Cotton (Bombaž) izberite 
pralni program in dodajte polovično količino 
pralnega sredstva. Perite brez oblačil. S tem boste 
iz bobna odstranili morebitne ostanke in vodo, ki so 
ostali pri proizvodnji.

1	 Razvrstite in vstavite perilo.
•• Perilo razvrstite po vrsti tkanine, stopnji 
umazanosti, barvi in količini perila. Odprite 
vrata in vstavite perilo v napravo.

2	 Dodajte pralno sredstvo ali mehčalec.
•• Dodajte ustrezno količino pralnega sredstva 
v dozirni predal. Če želite, dodajte belilo ali 
mehčalec v ustrezna mesta dozirnika.

3	 Vklopite napravo.
•• Pritisnite gumb vklop, da vklopite napravo.

4	 Izberite želeni cikel.
•• Večkrat pritisnite gumb cikel ali obračajte 
gumb za izbiro cikla, dokler ne izberete 
želenega cikla.

•• Sedaj izberite temperaturo in število vrtljajev. 
Upoštevajte etiketo z navodili za vzdrževanje 
oblačil.

5	 Cikel se začne.
•• Pritisnite gumb Start/Pavza za začetek 
cikla. Naprava bo kratko obrnila boben brez 
vode, da izmeri težo obremenitve. Če gumba 
Start/Pavza ne pritisnete v 15 minutah, se 
bo naprava izklopila in vse nastavitve bodo 
izgubljene.

6	 Konec cikla.
•• Ko je cikel končan, se oglasi melodija. 
Oblačila takoj odstranite iz naprave, da 
zmanjšate gubanje. Ko odstranjujete perilo, 
preverite področje okrog tesnila vrat, saj se 
manjši kosi lahko ujamejo v tesnilo.

Priprava perila
Za najboljše rezultate pranja oblačila razvrstite, 
nato pa jih pripravite v skladu s simboli na etiketah 
za vzdrževanje.

Razvrščanje oblačil
•• Za najboljše rezultate pranja oblačila razvrstite 
glede na etikete za vzdrževanje, glede na vrsto 
tkanine in temperaturo pranja. Operite jih s 
prilagojenim številom vrtljajev.

•• Umazanost (močna, normalna, rahla): Oblačila 
ločite glede na stopnjo umazanosti. Če je le 
mogoče, ne perite močno umazanih oblačil z 
rahlo umazanimi.

•• Barva (bela, svetla, temna): Temna ali barvana 
oblačila perite ločeno od belih ali svetlih oblačil. 
Mešanje barvanih oblačil s svetlimi lahko 
povzroči prenos barve ali razbarvanje svetlejših 
oblačil.

•• Kosmi (proizvajalci, zbiralci): Proizvajalce in 
zbiralce kosmov perite ločeno. Proizvajalci 
kosmov lahko povzročijo kosmatenje zbiralcev 
kosmov.

Preverjanje etikete za vzdrževanje 
tkanin

Simboli na etiketi za vzdrževanje

Simboli prikazujejo podatke o sestavi tkanine 
oblačila in tem, kako jo je treba oprati.

Simbol Pranje/vrsta tkanine
•• Normalno pranje
•• Cotton, Mixed Fabrics (Bombaž, 
mešane tkanine)

•• Enostavna nega
•• Synthetic, Mixed Fabrics (Sintetika, 
mešane tkanine)

•• Posebno občutljivo pranje
•• Delicates (Občutljiva oblačila)
•• Samo ročno pranje
•• Wool, Silk (Volna, svila)
•• Ne perite

OPOMBA
•• Črtice pod simbolom vam dajejo informacije 
o vrsti tkanine in največji dovoljeni mehanski 
obremenitvi.
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Preverjanje oblačil pred pranjem
•• Pri pranju združite večja in manjša oblačila. 
Najprej vstavite večja oblačila. Večja oblačila naj 
ne zavzemajo več kot polovico celotne količine 
perila. 

•• Ne perite posamičnih kosov oblačil. Dodajte 
1–2 podobna kosa, da preprečite nestabilno 
polnjenje.

•• Prepričajte se, da so vsi žepi prazni. Predmeti, 
kot so žeblji, sponke za lase, vžigalice, pisala, 
kovanci in ključi lahko poškodujejo pralni stroj in 
vaša oblačila.

•• Občutljiva oblačila (ženske nogavice, nedrčke s 
kostjo) perite v mreži.

•• Zaprite zadrge, kaveljčke in vrvice ter poskrbite, 
da se ti ne bodo zataknili za druga oblačila.

•• Umazanijo in madeže pred pranjem predhodno 
obdelajte z namakanjem v raztopljeni detergent 
in krtačenjem, da odstranite umazanijo.

•• Preverite gube na prožnem tesnilu (sivo) in 
odstranite vse majhne predmete.

POZOR
•• Preverite, ali se je perilo zataknilo med vrata in 
tesnilo, saj se lahko v tem primeru poškoduje.

•• Kose odstranite iz prožnega tesnila, da preprečite 
škodo na oblačilih in na tesnilu.

Dodajanje pralnega 
sredstva in mehčalca

Doziranje pralnega sredstva
•• Pralno sredstvo je treba uporabljati v skladu z 
navodili proizvajalca pralnega sredstva. Izbrati ga 
je treba glede na vrsto, barvo, umazanost tkanine 
in temperaturo pranja.

•• Če pride do prevelike količine milnice, zmanjšajte 
količino pralnega sredstva. 

•• Uporaba preveč detergenta povzroči pretiran 
nastanek milnate pene, kar se odrazi v slabšem 
pranju.

•• Če uporabljate tekoče pralno sredstvo, sledite 
smernicam proizvajalca pralnega sredstva.

•• Tekoče pralno sredstvo lahko neposredno 
natočite v glavni dozirni predal, če takoj 
začenjate s ciklom.

•• Ne uporabljajte tekočega pralnega sredstva, če 
uporabljate funkcijo Delay End (Časovni zamik) 
ali ste izbrali možnost Pre Wash (Predpranje), 
saj se lahko tekočina strdi.

•• Uporabo pralnega sredstva bo morda treba 
prilagoditi glede na temperaturo vode, trdoto 
vode, velikost in stopnjo umazanosti perila. 
Za doseganje najboljših rezultatov preprečite 
prevelike količine milnice.

•• Preden izberete pralno sredstvo in temperaturo 
vode, poglejte navodila na etiketah oblačil.

•• Za posamezno vrsto oblačil izberite primerna 
pralna sredstva.

−− Tekoče pralno sredstvo je pogosto zasnovano 
za posebne uporabe, npr. za pranje barvnih, 
volnenih, občutljivih ali temnih oblačil.

−− Pralno sredstvo v prahu je primerno za vse 
vrste oblačil.

−− Za boljše rezultate pranja belih in svetlih oblačil 
uporabite pralno sredstvo v prahu in belilo.

−− Pralno sredstvo se dozira iz dozirnika na 
začetku pralnega cikla.
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OPOMBA
•• Ne pustite, da se pralno sredstvo strdi. Na 
ta način lahko pride do zamašitve, slabe 
zmogljivosti izpiranja ali vonjav.

•• Polna napolnjenost stroja: v skladu s priporočili 
proizvajalca

•• Delna napolnjenost stroja: ¾ običajne količine
•• Minimalna napolnjenost stroja: ½ količine 
polnega stroja

Dodajanje pralnega sredstva
•• Pralno sredstvo samo za glavno pranje a ~ J
•• Pralno sredstvo za predpranje b in glavno pranje 
a ~ d # J

OPOMBA
•• Uporabite ustrezno količino pralnega sredstva. 
Preveč pralnega sredstva, belila ali mehčalca 
lahko povzroči prelivanje.

•• Ko izbirate Pre Wash (Predpranje), količino 
razdelite na ⅓ za predpranje in ⅔ za glavno pranje.

Dodajanje pralnega sredstva v 
tableti
Za pranje oblačil je na voljo tudi pralno sredstvo v 
tableti.

1	 Odprite vrata in vstavite tablete s pralnim 
sredstvom v boben.

2	 V boben vstavite perilo in zaprite vrata.

OPOMBA
•• Tablet ne dajajte v predal.

Dodajanje mehčalca
•• Dodajte mehčalec za perilo do oznake za 
maksimalno količino polnjenja.

•• Dozirni predal nežno zaprite.
•• Mehčalec naj ne stoji v dozirnem predalu več kot 
dva dni. Mehčalec se lahko strdi.

•• Mehčalec bo samodejno dodan v zadnjem ciklu 
izpiranja.

•• Ne odpirajte predala, ko se dovaja voda.
•• Ne uporabljajte topil (npr. benzena itd.).

OPOMBA
•• Če dodate preveč mehčalca – nad maksimalno 
količino polnjenja – lahko to povzroči zgodnje 
doziranje mehčalca, kar lahko pusti madeže na 
oblačilih.

•• Mehčalca ne nanašajte neposredno na oblačila, 
saj lahko povzroči madeže na oblačilih.

Dodajanje mehčalca za vodo
Mehčalec vode, kot je sredstvo za preprečevanje 
nalaganja vodnega kamna, lahko uporabite za 
zmanjšanje količine uporabljenega pralnega 
sredstva na območjih z visoko trdoto vode.

•• Najprej dodajte pralno sredstvo in nato še 
mehčalec vode. Dozirajte v skladu s količino, 
navedeno na embalaži.
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Nadzorna plošča

Funkcije nadzorne plošče

a	 vklop Gumb
•• Pritisnite gumb vklop za vklop naprave.

b	 Gumb za izbiro programa
•• Programi so na voljo glede na vrsto perila.
•• Lučka zasveti, ko je izbran program.

c	 Start/Pavza Gumb
•• Za zagon ali pavzo cikla pranja pritisnite gumb Start/Pavza.
•• Za zagon ali začasno ustavitev cikla pranja pritisnite gumb Start/Pavza.

d	 Dodatne možnosti in funkcije
•• Za prilagoditev programov po meri lahko uporabite dodatne možnosti in funkcije.
•• Za uporabo dodatnih funkcij pritisnite in za 3 sekunde pridržite ustrezen gumb. Na zaslonu zasveti 
pripadajoči simbol.

•• Za uporabo funkcije Remote Start (Zagon na daljavo) glejte razdelek PAMETNE FUNKCIJE.
•• Omogoča izbiro dodatnih programov in zasveti, ko je izbran.

−− f : ta ikona se prikaže, ko ima naprava vzpostavljeno povezavo z domačim omrežjem Wi-Fi.
e	 Wash+Dry (Pranje+Sušenje)( )

•• ( ) označuje zmogljivost sušenja, ki pa je odvisna od modela.
f	 AI DD

•• AI DD M zagotavlja želeno pranje in centrifugiranje.
•• M se aktivira, ko so izbrani in upravljani programi Cotton (Bombaž), Mixed Fabric (Mešano) in 
Easy Care (Enostavna nega).



19

SL

g	 Zaslon
•• Na zaslonu so prikazane nastavitve, preostali ocenjeni čas, možnosti in statusna sporočila. Ko je 
naprava vklopljena, na zaslonu zasvetijo privzete nastavitve.
−− 18:88: ko je izbran program, je prikazan privzeti čas za zadevni program. Privzeti čas je mogoče 
spremeniti glede na izbrano možnost.

−− k : ta ikona sveti med pranjem oblačil.
−− l : ta ikona sveti med izpiranjem oblačil po zaključenem pralnem programu.
−− p : ta ikona sveti med ožemanjem oblačil za odstranjevanje vode iz perila.
−− H : kadar sveti ta ikona, vrat ni mogoče odpreti.

Tabela programov

Pralni program

Program Cotton (Bombaž) Maksimalna količina Po oceni

Opis Zagotavlja boljšo zmogljivost z združevanjem različnih gibanj bobna.
Uporabite za oblačila obstojnih barv (srajce, spalne srajce, pižame itd.) in 
količino normalno umazanega bombažnega perila (spodnjega perila).

Ustrezna temperatura 40 °C (Hladno do 95 °C)

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.

Program Cotton+ (Bombaž+) Maksimalna količina Po oceni

Opis Zagotavlja optimalno učinkovitost pranja velike količine perila z manjšo porabo 
energije.
Uporabite za oblačila obstojnih barv (srajce, spalne srajce, pižame itd.) in 
količino normalno umazanega bombažnega perila (spodnjega perila).

Ustrezna temperatura 60 °C (Hladno do 60 °C)

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.

Program Mixed Fabric (Mešano) Maksimalna količina 3 kg

Opis Omogoča hkratno pranje različnih tkanin.
Uporabite za različne vrste tkanin, razen za posebna oblačila (svilo/občutljiva 
oblačila, športna oblačila, temna oblačila, volnena oblačila, prevleke za odeje/
zavese).

Ustrezna temperatura 40 °C (Hladno do 60 °C)

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.
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Program Easy Care (Enostavna nega) Maksimalna količina 3 kg

Opis Primerno za športne srajce, ki jih po pranju ni treba likati.
Uporabite za oblačila iz poliamida, akrila, poliestra.

Ustrezna temperatura 40 °C (Hladno do 60 °C)

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.

Program Silent Wash (Tiho pranje) Maksimalna količina 4,5 kg

Opis Zagotavlja manj hrupa in vibracij ter z uporabo električne energije ponoči prihrani 
denar.
Uporabite za oblačila obstojnih barv (majice, spalne srajce, pižame itd.) in manj 
umazano belo bombažno perilo (spodnje perilo).

Ustrezna temperatura 40 °C (Hladno do 60 °C)

Maksimalno število vrtljajev 1000 vrt./min.

Program Hygiene (Higiena) Maksimalna količina 3 kg

Opis Perilo opere pri visoki temperaturi.

Ustrezna temperatura 60 °C

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.

Program Baby Care (Otroška nega) Maksimalna količina 4,5 kg

Opis Zagotavlja nego oblačil z nežnim gibanjem in boljšo zmogljivost s pranjem na 
visoki temperaturi.

Ustrezna temperatura 60 °C

Maksimalno število vrtljajev 1000 vrt./min.

Program Delicates (Občutljivo) Maksimalna količina 2 kg

Opis Primerno za občutljiva oblačila, kot so spodnje perilo, bluze itd.

Ustrezna temperatura 20 °C (Hladno do 40 °C)

Maksimalno število vrtljajev 800 vrt./min.

Program Hand/Wool Maksimalna količina 1,5 kg

Opis Za ročno in strojno pranje občutljivih oblačil, kot so pralna volna, spodnje perilo, 
obleke itd. (Uporabite pralno sredstvo za volnena oblačila, primerna za strojno 
pranje). Program uporabite za volnena, svilena oblačila, oblačila za ročno pranje, 
občutljiva oblačila in perilo, ki se zlahka poškoduje.

Ustrezna temperatura 30 °C (Hladno do 40 °C)

Maksimalno število vrtljajev 800 vrt./min.
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Program Quick 30 (Hitro 30) Maksimalna količina 2 kg

Opis Omogoča hiter pralni čas za manjše polnjenje in rahlo umazana oblačila.

Ustrezna temperatura 20 °C (Hladno do 40 °C)

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.

Program Dry Only (Samo sušenje) Maksimalna količina Po oceni 
(Sušenje)

Opis Uporablja samodejne programe za sušenje večine perila.
Za najboljše rezultate sušenja poskrbite, da bodo vsi kosi perila podobnega 
materiala in debeline.

Ustrezna temperatura -

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.

Program Wash+Dry (Pranje+Sušenje) Maksimalna količina Po oceni 
(Sušenje)

Opis Zagotavlja neprekinjen proces pranja in sušenja v istem ciklu.
Uporabite za manjšo količino perila, ki se sme sušiti v sušilnem stroju.

Ustrezna temperatura 40 °C (Hladno do 95 °C)

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.

Program Tub Clean (Čiščenje bobna)
Opis To je posebna funkcija za čiščenje notranjosti naprave.

Program Download Cycle  
(Prenos programa) Maksimalna količina 1 kos perila

Opis Program Download Cycle (Prenos programa) vam omogoča prenos novih 
in posebnih pralnih programov za pralni stroj s pomočjo pametnega telefona. 
Privzeti program je na Rinse (Izpiranje) + Spin (Centrifuga).

Ustrezna temperatura -

Maksimalno število vrtljajev 1400 vrt./min.

OPOMBA
•• Izberite ustrezno temperaturo pranja in stopnjo hitrosti ožemanja za želene programe.
•• Pri pranju bodite vedno pozorni na etiketo za vzdrževanje oblačil.
•• Dejansko največje število vrtljajev se lahko razlikuje glede na model, program in količino perila.
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Programi sušenja

Program Normal (Normalno) %
Opis Skrajša čas sušenja in prihrani energijo med programom sušenja bombažnih 

oblačil.
Uporabite za bombažne ali lanene tkanine, kot so bombažne brisače in 
majice.

Maksimalna količina Po oceni

Program Iron (Likanje) -
Opis Primerno za lažje likanje rahlo vlažnih oblačil.

Uporabite za bombažna ali lanena oblačila, ki so po končanem programu 
pripravljena za likanje.

Maksimalna količina Po oceni

Program Low Temp. *
Opis Primerno za sušenje pri nizki temperaturi, ki manj poškoduje oblačila.

Uporabite za oblačila, ki jih je enostavno negovati, in sintetična oblačila.

Maksimalna količina 3,5 kg

Program Normal Eco (
Opis Primerno za program za energijsko sušenje.

Uporabite za bombažne ali lanene tkanine, kot so bombažne brisače in 
majice.

Maksimalna količina Po oceni

Program Time Dry 30 min. Time Dry 60 min. Time Dry 120 min.
Opis Čas sušenja lahko spremenite glede na maksimalno količino perila.

Maksimalna 
količina

1 kg 2 kg 4 kg

Nastavite program »Pranje : Cotton+ (Bombaž+), 60 °C« in »Sušenje : Normal Eco Dry (()« za testiranje 
skladno z EN50229.

OPOMBA
•• Izberite največjo hitrost ožemanja pralnega programa, ki je na voljo za zagotovitev rezultatov sušenja.
•• Kjer količina perila, ki jo je treba oprati in posušiti v enem programu, ne presega največje dovoljene teže 
programa sušenja, je priporočljivo pranje in sušenje v neprekinjenem zaporedju.

•• Rezultati preskusa so odvisni od tlaka vode, trdote vode, vhodne temperature vode, sobne temperature, 
vrste in količine perila, vrste in količine pralnega sredstva, ki ga uporabljate, nihanja v glavnem 
električnem napajanju ter izbranih dodatnih možnosti.

•• Priporočeno je nevtralno pralno sredstvo.
•• Dejanska temperatura pranja se lahko razlikuje od temperature pralnih programov, navedenih v tabeli.
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Dodatne možnosti

Program Pre Wash 
(Predpranje)

Delay End 
(Časovni 
zamik)

Add Item 
(Dodaj 

predmet)
Rinse+ 

(Izpiranje+)
Intensive 

(Intenzivno)
Dry 

(Sušenje)

Cotton (Bombaž) # # # # # #

Cotton+ 
(Bombaž+) # # # # #

Mixed Fabric 
(Mešano) # # # # # #

Easy Care 
(Enostavna nega) # # # # # #

Silent Wash  
(Tiho pranje) # # # # #

Hygiene (Higiena) # # # # #

Baby Care 
(Otroška nega) # # # # #

Delicates 
(Občutljivo) # # # #

Hand/Wool # # # #

Quick 30  
(Hitro 30) # # # # # #

Dry Only 
(Samo sušenje)

# # #

Wash+Dry 
(Pranje+Sušenje) # # # # # #

Tub Clean 
(Čiščenje bobna)
Download Cycle  

(Prenos 
programa)

# # # #

* Ta možnost je samodejno vključena v program in je ni mogoče preklicati.
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Dodatne možnosti in 
funkcije
Za prilagoditev programov po meri lahko uporabite 
dodatne možnosti in funkcije.

Pre Wash (Predpranje)
Če je perilo zelo umazano, je učinkovit program 
»Predpranje«.

1	 Pritisnite gumb za vklop.

2	 Izberite pralni program.

3	 Pritisnite Pre Wash (Predpranje) gumb za 3 
sekunde.

4	 Pritisnite gumb za Start/Pavza.

Rinse (Izpiranje) l
To možnost uporabite za izbiro števila izpiranj 
s pritiskom na gumb Rinse+ (Izpiranje+). Ta 
možnost je priporočljiva za osebe z alergijami na 
pralna sredstva.

Rinse+ (Izpiranje+) 

To možnost uporabite za vklop/izklop izpiranja.

Dry (Sušenje) %
Večino perila lahko sušite s samodejnim 
programom za sušenje. Elektronski senzorji 
merijo temperaturo izpuha in skladno z izmerjeno 
vrednostjo prilagajajo temperaturo sušenja, zaradi 
česar se skrajša čas odzivanja ter izboljša nadzor 
nad temperaturo.

•• Pri ciklu sušenja mora biti odprta pipa za hladno 
vodo.

•• Samodejni proces pranja in sušenja tega 
pralnega stroja je mogoče preprosto izbrati.

•• Za najboljše rezultate sušenja poskrbite, da 
bodo vsi kosi perila podobnega materiala in 
debeline.

•• Ne preobremenjujte pralnega stroja z 
nalaganjem prevelike količine oblačil v boben. 
Kosi se morajo neovirano premetavati.

•• Če boste odprli vrata in odstranili perilo, preden 
pralni stroj dokonča program, ne pozabite 
pritisniti gumba Start/Pavza.

•• S pritiskom na gumb Dry (Sušenje) lahko 
izberete: Normal (Normalno)-Time (30-60-
120)-Iron (Likanje)-Low Temp.-Normal Eco. 

•• Program sušenja lahko deluje do 7 ur.
•• Ti časi sušenja so podani kot vodilo in so v 
pomoč pri nastavljanju pralnega stroja za ročno 
nastavitev sušenja.

•• Po koncu sušenja je prikazano Cd. Cd pomeni 
zmanjševanje mečkanja. Program sušenja 
je že zaključen. Pritisnite kateri koli gumb in 
vzemite perilo iz stroja. Če ne pritisnete gumba 
Start/Pavza, se program po približno 4 urah 
zaključi.

Volneni izdelki
Volnenih izdelkov ne sušite v sušilnem stroju. 
Raztegnite jih v njihovo prvotno obliko in jih 
posušite v ležečem položaju.

Tkani in pleteni materiali
Nekateri tkani in pleteni materiali se glede na 
njihovo kakovost lahko različno skrčijo.
Po sušenju takoj raztegnite takšne materiale.

Trajna gladkost in sintetika
Poskrbite, da ne boste preobremenili pralnega 
stroja.
Da zmanjšate mečkanje, izdelke trajne gladkosti 
vzemite iz pralnega stroja takoj, ko se ta ustavi.

Otroška oblačila in oblačila za spanje
Vedno preverite navodila proizvajalca.

Guma in plastika
Ne sušite kosov, ki so izdelani iz gume ali plastike 
ali ta materiala vsebujejo, npr.:

•• Predpasnikov, slinčkov, prevlek za stole
•• Zaves, prtov
•• Kopalniških preprog

Steklena vlakna
V pralnem stroju ne sušite kosov, ki vsebujejo 
steklena vlakna. Stekleni delci, ki ostanejo v 
pralnem stroju, se lahko primejo drugih oblačil in 
povzročijo draženje kože.

OPOMBA
•• Ko izklopite cikel sušenja pralnega stroja, lahko 
motor ventilatorja sušenja deluje in se shrani za 
60 sekund. 
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•• Pri odstranjevanju oblačil iz pralnega stroja 
bodite previdni, saj so lahko oblačila ali pralni 
stroj vroči.

•• Predvideni čas sušenja se razlikuje od 
dejanskega časa sušenja med samodejnim 
ciklom. Na čas sušenja vplivajo vrsta tkanine, 
količina perila in izbrano sušenje.

•• Ko izberete le sušenje, se samodejno zažene 
ožemanje za energetsko učinkovitost.

Intensive (Intenzivno)
Uporabite to možnost za pranje zelo umazanih 
oblačil.

1	 Pritisnite gumb za vklop.

2	 Izberite pralni program.

3	 Pritisnite gumb za Intensive (Intenzivno).

4	 Pritisnite gumb za Start/Pavza.

Delay End (Časovni zamik)
Uporabite to funkcijo, da se naprava samodejno 
zažene in zaključi cikel po določenem časovnem 
intervalu.

1	 Pritisnite gumb za vklop.

2	 Izberite pralni program.

3	 Pritisnite gumb Delay End (Časovni zamik) 
za nastavitev želenega časa.

4	 Pritisnite gumb za Start/Pavza.

OPOMBA
•• Čas zamika je čas do konca programa in ne 
do začetka. Dejanski čas delovanja se lahko 
razlikuje glede na temperaturo vode, polnjenje 
in druge dejavnike.

•• Za preklic funkcije pritisnite gumb vklop.
•• Pri tej funkciji ne uporabljajte tekočega pralnega 
sredstva.

Wi-Fi f
Kadar je vzpostavljena povezava WLAN, je na 
nadzorni plošči osvetljena ikona Wi-Fi.

Add Item (Dodaj predmet)
To možnost uporabite za dodajanje ali odvzemanje 
perila po začetku pralnega programa.

1	 Pritisnite gumb Add Item (Dodaj predmet), 
ko sveti LED-lučka.

2	 Ko se vrata samodejno odklenejo, jih odprite.

3	 Odstranite ali dodajte perilo.

4	 Zaprite vrata in pritisnite gumb Start/Pavza.

OPOMBA
•• Zaradi varnostnih razlogov vrata ostanejo 
zaklenjena, ko je raven ali temperatura vode v 
bobnu visoka. V tem času ni mogoče dodajati 
perila.

Temp.
To možnost uporabite za izbor temperature pranja 
in izpiranja v kombinaciji z izbranim programom. 
Ta gumb pritiskajte, dokler ni osvetljena želena 
nastavitev. Za vsa izpiranja se uporablja hladna 
voda iz pipe.

•• Izberite temperaturo vode, ki je primerna za 
perilo, ki ga perete. Za najboljše rezultate 
upoštevajte navodila na etiketi za vzdrževanje 
oblačila.

Spin (Centrifuga) p
To možnost uporabite za spremembo moči 
centrifuge. Pritiskajte gumb Spin (Centrifuga), da 
spremenite hitrost.

1	 Pritisnite gumb za vklop.

2	 Izberite pralni program.

3	 Pritisnite gumb Spin (Centrifuga), da izberete 
število vrtljajev.

4	 Pritisnite gumb za Start/Pavza.

OPOMBA
•• Ko izberete No (Ne), se bo še vedno vrtel za 
kratek čas za hitro ožemanje.
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Beep On/Off  
(Vklop/Izklop piska) q
Ta funkcija deluje le med delovanjem naprave.

•• Hkrati pritisnite in pridržite gumba Rinse+ 
(Izpiranje+) in Dry (Sušenje) za 3 sekunde, da 
nastavite to funkcijo.

OPOMBA
•• Ko je ta funkcija nastavljena, ostane nastavitev 
v pomnilniku, tudi ko je napajanje izključeno.

•• Če želite izklopiti pisk, ponovite ta postopek.

Child Lock (Varovalo za otroke) i
To funkcijo uporabite za onemogočenje krmilnikov. 
S to funkcijo lahko otrokom preprečite, da bi 
spreminjali cikle ali upravljali z napravo.

OPOMBA
•• Ko je nastavljena ta funkcija, so zaklenjeni vsi 
gumbi, razen gumba vklop.

•• Ko so krmilniki zaklenjeni, sta med pranjem na 
zaslonu izmenično prikazana CL in preostali čas, 
medtem ko je ključavnica za otroke aktivirana.

•• Izklop napajanja ne ponastavi funkcije. Da lahko 
dostopate do drugih funkcij, morate to funkcijo 
najprej deaktivirati.

Zaklepanje nadzorne plošče

1	 Vklopite napajanje.

2	 Pritisnite in pridržite gumba Delay End 
(Časovni zamik) in Add Item (Dodaj 
predmet) za 3 sekunde, da aktivirate to 
funkcijo.

•• Oglasil se bo pisk in na zaslonu se bo 
prikazal CL. 

Odklepanje nadzorne plošče

1	 Vklopite napajanje.

2	 Pritisnite in pridržite gumba Delay End 
(Časovni zamik) in Add Item (Dodaj 
predmet) za 3 sekunde, da deaktivirate to 
funkcijo.
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Uporaba aplikacije LG 
SmartThinQ
Ta funkcija je na voljo le pri modelu z logotipom a 
ali b.

Pred uporabo LG SmartThinQ

1	 Preverite razdaljo med napravo in brezžičnim 
usmerjevalnikom (omrežje WLAN).

•• Če je razdalja med napravo in brezžičnim 
usmerjevalnikom prevelika, postane moč 
signala šibka. Morda traja dolgo časa, da se 
registrirate, ali pa je namestitev aplikacije 
neuspešna.

2	 Na svojem pametnem telefonu izklopite 
mobilne podatke ali celične podatke.

3	 Povežite vaš mobilni telefon z brezžičnim 
rutarjem.

OPOMBA
•• Za potrditev povezave Wi-Fi preverite, ali na 
nadzorni plošči sveti ikona Wi-Fi f.

•• Naprava podpira samo omrežje 2,4 GHz Wi-Fi. 
Da preverite frekvenco vašega omrežja, stopite 
v stik z dobaviteljem vaše internetne storitve ali 
se sklicujte na priročnik o vašem brezžičnem 
usmerjevalniku.

•• LG SmartThinQ ne odgovarja za napake v 
delovanju omrežja, niti za ostale okvare ali 
težave glede omrežne povezave.

•• Če se naprava s težavo poveže z omrežjem 
Wi-Fi, je mogoče preveč oddaljena od 
usmerjevalnika. Kupite brezžični Wi-Fi repetitor 
za podaljšanje dometa in izboljšanje moči signala 
Wi-Fi.

•• Povezave z omrežjem Wi-Fi morda ni mogoče 
vzpostaviti ali pa je ta morda zaradi domačega 
omrežnega okolja prekinjena.

•• Odvisno od parametrov, ki jih določa ponudnik 
internetnih storitev, omrežna povezava morda ne 
bo pravilno delovala.

•• Stanje brezžičnega omrežja lahko tudi 
upočasnjuje delovanje storitve.

•• Naprava ne more biti registrirana zaradi težav s 
prenosom brezžičnega signala. Izklopite napravo 
in počakajte približno minuto, preden ponovno 
poskusite. Če je omogočen požarni zid na vašem 
brezžičnem rutarju, ga onemogočite ali k njemu 
dodajte izjemo.

•• Če je omogočen požarni zid na vašem 
brezžičnem rutarju, ga onemogočite ali k njemu 
dodajte izjemo.

•• Ime brezžičnega omrežja (SSID) mora biti 
kombinacija angleških črk in številk. (Ne 
uporabljajte posebnih znakov)

•• Vmesnik za uporabnika pametnega telefona (UI) 
se lahko razlikuje glede na mobilni operacijski 
sistem (OS) in izdelovalca.

•• Če je varnostni protokol usmerjevalnika 
nastavljen na WEP, morda ne bo mogoče 
vzpostaviti omrežja. Prosimo, da ga spremenite 
v drug varnosti protokol (priporočen je WPA2) in 
izdelek ponovno registrirajte.

Namestitev LG SmartThinQ
Aplikacijo LG SmartThinQ poiščite v trgovini 
Google Play & Apple App na pametnem telefonu. 
Sledite napravam za prenos in namestitev 
aplikacije.

Wi-Fi funkcija
Z napravo lahko komunicirate preko pametnega 
telefona in pri tem uporabite priročne pametne 
funkcije.

Cikel pranja 
(Remote Start (Zagon na daljavo), 
Download Cycle (Prenos programa))

Nastavite ali prenesite priljubljeni cikel in uporabite 
oddaljeni nadzor.
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Pomočnik za čiščenje bobna

Ta funkcija prikazuje preostalo število ciklov do 
zagona cikla Tub Clean (Čiščenje bobna).

Spremljanje porabe energije

Preverite, koliko električne energije so porabili 
nedavno uporabljeni cikli ter mesečno povprečje.

Smart Diagnosis

Ta funkcija omogoča uporabne informacije 
za diagnosticiranje in odpravljanje težav pri 
posameznem načinu uporabe.

Nastavitve

Na voljo so različne funkcije.

Opozorilo

Ta funkcija obvešča o statusnem sporočilu, da lahko 
uporabnik prepozna stanje naprave. Obvestila so 
sprožena, tudi če je aplikacija LG SmartThinQ 
izklopljena.

OPOMBA
•• Če zamenjate brezžični usmerjevalnik, ponudnika 
internetne storitve ali geslo, registrirano napravo 
izbrišite iz aplikacije LG SmartThinQ in ponovite 
registracijo.

•• Aplikacija je predmet sprememb za izboljšanje 
naprave, o katerih vas ne bomo v naprej 
obveščali.

•• Funkcije se pri različnih modelih razlikujejo. 

Oddaljena uporaba naprave

Remote Start (Zagon na daljavo)
Za upravljanje svoje naprave na daljavo uporabite 
pametni telefon. Prav tako lahko spremljate 
delovanje cikla in tako izveste, kako dolgo bo cikel 
še trajal.

Uporaba te funkcije

1	 Pritisnite gumb za vklop.

2	 Perilo zložite v boben.

3	 Pritisnite in za 3 sekunde pridržite gumb 
Remote Start (Zagon na daljavo), da 
omogočite to funkcijo.

4	 Zaženite cikel preko aplikacije LG SmartThinQ 
na vašem pametnem telefonu.

OPOMBA
•• Ko je ta funkcija omogočena, lahko zaženete 
cikel LG SmartThinQ v aplikaciji pametnega 
telefona. Če se cikel ne zažene, bo naprava 
počakala z zagonom cikla, dokler je ne izklopite 
na daljavo v aplikaciji oziroma dokler funkcija ni 
onemogočena.

•• Ko je funkcija vklopljena, se vrata samodejno 
zaklenejo.

Onemogočenje te funkcije

Ko je ta funkcija aktivirana, pritisnite in za 3 
sekunde pridržite gumb Remote Start (Zagon na 
daljavo), da onemogočite to funkcijo. To funkcijo je 
treba izklopiti, da lahko napravo uporabljate ročno.

Download Cycle (Prenos programa)
Prenesite nov in poseben cikel, ki ni vključen v 
osnovne cikle naprave. 
V pomnilnik uspešno registriranih naprav lahko 
prenesete veliko posebnih ciklov, ki so posebej 
zasnovani za optimalnejšo uporabo.
Naenkrat je v napravi lahko shranjen le en cikel. 
Cikel, ki ga prenesete, se shrani v pomnilniku 
naprave in ostane shranjen dokler ne prenesete 
novega cikla.

Specifikacije brezžičnega modula 
LAN

Model LCW-004

Frekvenčni obseg 2412 do 2472 MHz

Izhodna moč 
(maks.)

IEEE 802.11b:17.82 dBm
IEEE 802.11g:17.72 dBm
IEEE 802.11n:16.61 dBm

Brezžična funkcija različica S/W: V 1.0
Za zaščito uporabnika mora biti ta naprava 
nameščena tako, da bo med uporabnikom in 
napravo vsaj 20 cm prostora.
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Izjava o skladnosti

Družba LG Electronics s tem izjavlja, da je 
radijska oprema Pralni stroj v skladu z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo EU izjave o 
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem 
naslovu:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
LG Electronics European Shared Service Centre 
B.V.
Krijgsman 1 
1186 DM Amstelveen
The Netherlands

Poraba energije v stanju 
pripravljenosti

Poraba energije v stanju 
pripravljenosti

0,5 W

Poraba energije v omrežnem stanju 
pripravljenosti

2,0 W

Časovno obdobje, po katerem 
funkcija upravljanja porabe 
energije ali podobna funkcija 
samodejno preklopi opremo 
v stanje pripravljenosti in/ali 
izključenosti ter/ali omrežno stanje 
pripravljenosti

20 min.

Informacije o obvestilu o 
odprtokodni programski opremi
Če želite pridobiti izvorno kodo z licencami GPL, 
LGPL, MPL in z drugimi odprtokodnimi licencami, ki 
jo vsebuje ta izdelek, obiščite spletno mesto http://
opensource.lge.com.
Poleg izvorne kode so za prenos na voljo še vsi 
omenjeni licenčni pogoji, zavrnitve jamstva in 
obvestila o avtorskih pravicah.
LG Electronics vam odprto kodo zagotovi tudi na 
CD-ROM-u na zahtevo preko elektronske pošte na 
naslov opensource@lge.com ob plačilu zneska, ki 
pokriva stroške tovrstne distribucije (kot so stroški 
nosilca, pošiljanja in obdelave).
Ta ponudba velja tri leta od zadnje odpreme tega 
izdelka. Ta ponudba velja za vse, ki prejmejo te 
informacije.

Smart Diagnosis s pomočjo 
pametnega telefona
Ta funkcija je na voljo le pri modelu z logotipom c 
ali d.
Uporabite to funkcijo, če v primeru motenj ali 
težav pri delovanju naprave potrebujete natančno 
diagnozo s strani informacijskega centra za stranke 
LG Electronics.
Te funkcije ni mogoče aktivirati, dokler naprave 
ne povežete na napajanje. Če ne morete vklopiti 
naprave, boste morali težavo odpraviti brez 
uporabe te funkcije. 

Uporaba funkcije Smart 
Diagnosis

Smart Diagnosis prek 
informacijskega centra za stranke
Uporabite to funkcijo, če v primeru motenj ali 
težav pri delovanju naprave potrebujete natančno 
diagnozo informacijskega centra za stranke LG 
Electronics. To funkcijo uporabite samo za stopanje 
v stik s pooblaščenim serviserjem in ne med 
običajnim delovanjem.

1	 Pritisnite gumb vklop, da vklopite napravo. 
•• Ne pritiskajte drugih gumbov.

2	 Ko vam je to naročeno s strani klicnega 
centra, postavite mikrofon telefona blizu ikone 
Smart Diagnosis.

Max. 

10 mm

3	 Pritisnite in pridržite gumb Temp. za 3 sekunde.
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4	 Telefon držite na mestu, dokler se ne konča 
tonski prenos. Prikaže se preostali čas za 
prenos podatkov.

•• Za najboljše rezultate ne premikajte 
telefona, medtem ko se toni prenašajo.

•• Če predstavnik klicnega centra ne bo mogel 
prejeti natančnega zapisa podatkov, boste 
morda morali poskusiti znova.

5	 Ko se odštevanje konča in se toni ustavijo, 
nadaljujte pogovor s predstavnikom 
klicnega centra, ki vam bo lahko pomagal s 
prenesenimi informacijami za analizo.

OPOMBA
•• Funkcija je odvisna od kakovosti lokalnega klica.
•• S klicem z domačega telefona boste izboljšali 
učinkovitost komunikacije in lahko dobili boljše 
storitve.

•• Če je prenos podatkov te funkcije pomanjkljiv 
zaradi nizke kakovosti klica, morda ne boste 
dobili najboljše diagnostične storitve.
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OPOZORILO
•• Pred čiščenjem napravo izklopite, da se izognete nevarnostim električnega udara. Neupoštevanja tega 
opozorila lahko povzroči hude telesne poškodbe, požar, električni udar ali smrt.

•• Za čiščenje naprave nikoli ne uporabljajte kemikalij, abrazivnih čistil ali topil. Ti lahko poškodujejo 
površino.

Čiščenje po vsakem pranju

Nega po pranju
•• Ko je pralni cikel končan, obrišite vrata in tesnilo 
vrat, da odstranite vlago.

•• Vrata pustite nekoliko odprta, da se posuši 
notranjost bobna.

•• Napravo obrišite s suho krpo, da odstranite vso 
vlago.

OPOZORILO
•• Vrata naprave pustite odprta, da se notranjost 
bobna posuši, vendar le, če je to varno in so 
otroci pod nadzorom.

Čiščenje zunanjosti
Ustrezna nega naprave podaljšuje njeno življenjsko 
dobo.

Zunanjost

•• Morebitna razlitja nemudoma obrišite z vlažno 
krpo.

•• Obrišite z vlažno krpo in nato s suho krpo, da na 
zglobih ali režah ohišja ni več vlage.

•• Površine ali zaslona ne pritiskajte z ostrimi 
predmeti.

Vrata

•• Umijte z vlažno krpo zunaj in znotraj, nato 
obrišite s suho krpo.

OPOZORILO
•• Ne poskušajte ločiti plošč ali razstaviti naprave. 
Pri upravljanju naprave s pomočjo nadzorne 
plošče ne uporabljajte nobenih ostrih predmetov.

Čiščenje notranjosti
•• Za brisanje okoli odprtine vrat in stekla vrat 
uporabljajte brisačo ali mehko krpo.

•• Oblačila iz naprave vedno odstranite takoj po 
končanem ciklu. Puščanje mokrih oblačil v 
napravi lahko povzroči gubanje, prenos barve ali 
vonjave.

Periodično čiščenje 
naprave

Tub Clean (Čiščenje bobna)
To funkcijo uporabite za čiščenje notranjosti 
naprave.
Ta program porabi večjo količino vode pri višji 
hitrosti centrifuge. To funkcijo zaženite enkrat 
mesečno (po potrebi lahko tudi večkrat), da 
odstranite ostanke pralnega sredstva in druge 
ostanke.

1	 Iz naprave odstranite vsa oblačila ali kose in 
zaprite vrata.

2	 Odprite dozirni predal in dodajte prašek za 
preprečevanje nabiranja vodnega kamna v 
glavni prekat za pranje.

•• Tablete dajte v boben.

3	 Dozirni predal počasi zaprite. 
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4	 Vklopite napajanje in izberite 
Tub Clean (Čiščenje bobna).

•• Na zaslonu se bo izpisalo tcL.

5	 Za zagon pritisnite gumb Start/Pavza.

6	 Ko je program zaključen, pustite vrata nekaj 
časa odprta, da se tesnilo in steklo vrat 
ustrezno osušita.

OPOZORILO
•• Vrata naprave pustite odprta le, če so otroci pod 
nadzorom.

Čiščenje filtra dotoka vode
Filter dotoka vode zbira apnenec ali majhne delce 
v vodi, ki teče do naprave. Filter dotoka vode redno 
čistite.

OPOMBA
•• Zaprite vodovodno pipo naprave, če stroja ne 
nameravate uporabljati dalj časa (npr. med 
dopustom), še posebej, če v neposredni bližini ni 
talnega odtoka (kanala).

•• Kadar v dozirni predal ne doteka voda, se na 
nadzorni plošči prikaže sporočilo o napaki 1E. 

•• Če je voda zelo trda ali vsebuje sledi vodnega 
kamna, se lahko filter dotoka vode zamaši.

1	 Zaprite pipo za vodo in odvijte cev za dovod 
vode.

2	 Filter očistite z zobno ščetko s srednje trdimi 
ščetinami.

Čiščenje filtra odtočne črpalke
Odtočni filter zbira vlakna in majhne predmete, ki 
ostanejo v perilu. Redno preverjajte, ali je filter čist, 
da zagotovite nemoteno delovanje naprave.
Pred čiščenjem filtra odtočne črpalke počakajte, da 
se voda ohladi. V nujnih primerih odprite vrata ali 
izvedite evakuacijo v sili.

1	 Napravo izklopite iz električnega omrežja.

2	 Odprite vrhnji pokrovček in izvlecite cev.

3	 Odvijte odtočni zamašek a in nato izpraznite 
vodo. Počasi odvijte filter odtočne črpalke 
b, da izpraznite vodo in odstranite majhne 
predmete.
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4	 Po čiščenju filtra odtočne črpalke filter izvlecite 
in vstavite odtočni zamašek.

5	 Zaprite vrhnji pokrovček.

POZOR
•• Pri praznjenju bodite previdni, saj je voda lahko 
vroča.

•• Enkrat mesečno zaženite program za čiščenje 
bobna (po potrebi lahko tudi večkrat), da 
odstranite odvečno pralno sredstvo in druge 
ostanke.

Čiščenje dozirnega predala
V dozirnem predalu se lahko nabirajo pralna 
sredstva in mehčalec. Odstranite predal in njegove 
komponente ter enkrat ali dvakrat mesečno 
preverite, ali se je v predalu nabralo kaj pralnega 
sredstva ali mehčalca.

1	 Odstranite predal za doziranje pralnega 
sredstva tako, da ga povlečete naravnost ven, 
dokler se ne ustavi.

•• Odstranite predal, tako da pritisnete gumb za 
sprostitev na notranji strani predala za pralno 
sredstvo.

2	 Odstranite ostanke pralnega sredstva in 
mehčalca.

•• Predal in njegove komponente sperite s 
toplo vodo, da odstranite ostanke pralnega 
sredstva in mehčalca. Predal očistite le z 
vodo. Predal in njegove komponente osušite 
z mehko krpo ali brisačo.

3	 Za čiščenje odprtine predala uporabite krpo ali 
malo nekovinsko ščetko.

•• Odstranite vse ostanke z zgornjega in 
spodnjega dela predala.

4	 Vlago s predala za pralno sredstvo obrišite z 
mehko krpo ali brisačo.

5	 Komponente predala ponovno sestavite in 
predal vstavite nazaj v napravo.
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Preden pokličete servis
Delovanje naprave lahko povzroči napake in okvare. V naslednji tabeli so navedeni možni vzroki in opombe 
za odpravljanje sporočila o napaki ali okvare. Večino težav lahko odpravite sami, s čimer prihranite čas 
in denar, saj vam ni treba klicati servisnega centra LG Electronics. Naslednja tabela vam bo v pomoč pri 
odpravljanju težav.

Sporočila o napakah
Naprava je opremljena s samodejnim sistemom spremljanja napak za odkrivanje in diagnosticiranje težav 
v zgodnji fazi. Če ta naprava ne deluje pravilno ali sploh ne deluje, preverite naslednjo tabelo, šele nato 
pokličite servisni center LG Electronics.

Stanje Možen vzrok in rešitev
1E

NAPAKA DOVODA
Oskrba z vodo na tej lokaciji ni zadostna. Voda ne vstopi v napravo 
oziroma vstopa zelo počasi.

•• Preverite ostale pipe v hiši.

Pipa za oskrbo z vodo ni popolnoma odprta. Voda ne vstopi v napravo 
oziroma vstopa zelo počasi.

•• Pipo odprite do konca.

Vodovodna cev za vodo je prepognjena.
•• Cev poravnajte ali ponovno namestite dovodno cev za vodo.

Filter vodovodne cevi je zamašen.
•• Preverite in očistite filter dovodne cevi.

Če se v cevi z ventilom aqua stop pojavi uhajanje vode, se indikator 
obarva rdeče.

•• Zamenjajte cev z ventilom aqua stop.

OE

NAPAKA ODVODA 
VODE

Odtočna cev je prepognjena ali zamašena. Voda iz naprave ne odteka ali 
odteka zelo počasi.

•• Očistite in poravnajte odtočno cev.

Odtočni filter je zamašen.
•• Preverite in očistite odtočni ventil.

UE

NAPAKA 
NEURAVNOTEŽENOSTI

Naprava ima sistem, ki zaznava in popravlja neuravnoteženost naprave.
•• Perilo je lahko ob koncu cikla preveč mokro, zato ga prerazporedite, 
da omogočite ustrezno centrifugiranje. Zaprite vrata in pritisnite gumb 
Start/Pavza. Centrifugiranje se lahko začne z nekaj zamika, pred 
začetkom pa morajo biti zaklenjena tudi vrata.

Količina perila je premajhna. Sistem lahko ustavi centrifugiranje ali celo 
povsem prekine cikel centrifugiranja, če so v napravi posamezni težki 
kosi (npr. kopalnični predpražniki, kopalne halje itd.).

•• Dodajte enega ali dva podobna kosa perila, da uravnotežite obremenitev. 
Zaprite vrata in pritisnite gumb Start/Pavza. Centrifugiranje se lahko začne 
z nekaj zamika, pred začetkom pa morajo biti zaklenjena tudi vrata.

dE   dE1   dEz   dE4

NAPAKA VRAT
Okvare senzorja vrat

•• Obrnite se na servisni center LG Electronics. Številka lokalnega 
servisnega centra je na voljo na garancijski kartici.
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Stanje Možen vzrok in rešitev
tE
KONTROLNA NAPAKA

To je krmilna napaka.
•• Izklopite napajalni vtič in pokličite serviserja.

LE
NAPAKA 
ZAKLENJENEGA 
MOTORJA

Preobremenitev motorja
•• Počakajte približno 30 minut, da se motor ohladi in nato ponovno zaženite 
cikel.

FE

NAPAKA PRELIVANJA
Do preliva vode pride zaradi okvarjenega vodnega ventila.

•• Zaprite vodovodno pipo.
•• Izklopite napajalni vtič.
•• Pokličite servis.

PE

NAPAKA SENZORJA 
TLAKA

Okvare senzorja za raven vode.
•• Zaprite vodovodno pipo.
•• Izklopite napajalni vtič.
•• Pokličite servis.

vs

NAPAKA SENZORJA 
TRESLJAJEV

Okvare senzorja tresljajev
•• Pokličite servis.

FF

NAPAKA ZARADI 
ZAMRZOVANJA

Ali je dovodna/odvodna cev ali odvodna črpalka zamrznjena?
•• V boben nalijte toplo vodo, da odtalite odtočno cev in odtočno črpalko. 
Dovodno cev pokrijte z mokro in toplo brisačo.

AE

UHAJANJE VODE
Voda uhaja.

•• Pokličite servis.

PF

IZPAD ELEKTRIČNE 
ENERGIJE

Prišlo je do izpada električne energije v napravi.
•• Ponovno zaženite cikel.

dHE

NAPAKA SUŠENJA
Ne suši.

•• Pokličite servis.

Hrup, ki ga lahko slišite

Stanje Možen vzrok in rešitev
Rožljajoč in 
žvenketajoč zvok

Tujki, kot so ključi, kovanci ali varnostne zaponke, so morda v bobnu.
•• Ustavite napravo in preglejte, ali so v bobnu tujki. Če je hrup prisoten tudi 
po ponovnem zagonu naprave, pokličite servis.

Udarjajoč zvok Prevelike količine perila lahko proizvajajo udarjajoč zvok. To je običajno 
normalno.

•• Če se zvok nadaljuje, je naprava verjetno nestabilna. Ustavite in 
prerazporedite perilo.

Perilo je lahko neuravnoteženo.
•• Ustavite cikel in prerazporedite perilo, ko se vrata odklenejo.
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Stanje Možen vzrok in rešitev
Vibrirajoč zvok Embalaža ni odstranjena.

•• Odstranite embalažo.

Perilo je lahko neenakomerno porazdeljeno po bobnu.
•• Ustavite cikel in prerazporedite perilo, ko se vrata odklenejo.

Vse izravnalne nogice ne stojijo enakomerno in trdno na tleh.
•• Glejte razdelek Poravnava naprave, da poravnate napravo.

Tla niso dovolj trdna.
•• Preverite, ali so tla trdna in se ne upogibajo. Za izbor ustrezne lokacije 
glejte razdelek Zahteve mesta za namestitve.

Delovanje

Stanje Možen vzrok in rešitev
Voda uhaja. Hišne odtočne cevi so zamašene.

•• Odmašite odtočno cev. Po potrebi se obrnite na vodovodnega inštalaterja.

Uhajanje povzroča neustrezna namestitev odtočne cevi oziroma 
zamašena odtočna cev.

•• Očistite in poravnajte odtočno cev. Redno preverjajte in čistite odtočni ventil.

Naprava ne deluje. Nadzorna plošča se je izklopila zaradi neaktivnosti.
•• To je normalno. Pritisnite gumb vklop za vklop naprave.

Naprava ni priključena v električno omrežje.
•• Preverite, ali je kabel čvrsto priključen v vtičnico.

Dovajanje vode je izklopljeno.
•• Popolnoma odprite pipo za dovod vode.
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Stanje Možen vzrok in rešitev
Naprava ne deluje. Krmilni elementi niso pravilno nastavljeni.

•• Preverite, ali je cikel pravilno nastavljen. Zaprite vrata in pritisnite gumb 
Start/Pavza.

Vrata so odprta.
•• Zaprite vrata in se prepričajte, da ni pod vrati ničesar zataknjeno, kar bi 
preprečevalo popolno zapiranje vrat.

Prekinjevalec električnega tokokroga se je sprožil/varovalka je pregorela.
•• Preverite prekinjevalec električnega tokokroga/varovalke. Zamenjajte 
varovalke oziroma ponastavite prekinjevalec. Naprava mora biti priključena 
na namenski odsek tokokroga. Ko je napajanje ponovno vzpostavljeno, se 
bo cikel nadaljeval od mesta, kjer je bil prekinjen.

Krmilnik je treba ponastaviti.
•• Pritisnite gumb vklop, nato ponovno izberite želeni program in pritisnite 
gumb Start/Pavza.

Po nastavitvi cikla niste pritisnili gumba Start/Pavza.
•• Pritisnite gumb vklop, nato ponovno izberite želeni program in pritisnite 
gumb Start/Pavza. Naprava se izklopi, če v 15 minutah ne pritisnete gumba 
Start/Pavza.

Zelo nizek tlak vode.
•• Preverite drugo pipo v hiši in se prepričajte, da je tlak vode v gospodinjstvu 
ustrezen.

Naprava segreva vodo ali ustvarja paro.
•• Med določenimi cikli se lahko boben začasno ustavi, medtem ko se voda 
varno segreva na nastavljeno temperaturo.

Gumbi morda ne 
delujejo pravilno.

Po zagonu naprave zaradi varnostnih razlogov vrat ni mogoče odpreti.   
•• Preverite, ali sveti ikona CL Ko ikona Door Lock (Zaklep vrat) ugasne, 
lahko vrata varno odprete.

Vrat ni mogoče 
odpreti.

Po zagonu naprave zaradi varnostnih razlogov vrat ni mogoče odpreti.
•• Preverite, ali ikona H sveti. Vrata lahko varno odprete, ko ikona H ugasne.

Naprava se ne napolni 
pravilno.

Filter zamašen.
•• Preverite, ali so filtri na polnilnih ventilih zamašeni.

Dovodne cevi so lahko prepognjene.
•• Prepričajte se, da dovodne cevi niso prepognjene ali zamašene.

Nezadostna oskrba z vodo.
•• Prepričajte se, da sta pipi za toplo in hladno vodo v celoti odprti.

Dovodni cevi za hladno in toplo vodo sta zamenjani.
•• Preverite priključke dovodne cevi.
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Stanje Možen vzrok in rešitev
Voda ne odteka iz 
naprave.

Prepognjena odtočna cev
•• Poskrbite, da odtočna cev ni prepognjena.

Odtok se nahaja več kot 1,2 m nad tlemi.
•• Poskrbite, da odtočna cev ne bo več kot 1,2 m nad dnom naprave.

Pralno sredstvo je 
le delno ali sploh ni 
dozirano.

Uporabili ste preveč pralnega sredstva.
•• Sledite smernicam proizvajalca pralnega sredstva.

Čas trajanja cikla je 
daljši od običajnega.

Količina perila je premajhna.
•• Dodajte več kosov, da bo naprava uravnotežila obremenitev.

Težko perilo je pomešano z lahkim perilom.
•• Vedno perite skupaj kose s podobno težo, da bo naprava enakomerno 
razporedila težo oblačil za centrifugiranje.

Perilo je iz ravnotežja.
•• Ročno razporedite perilo, če se deli perila zapletejo.

Trajanje je 
zamaknjeno.

Zaznana je neuravnoteženost ali pa poteka program za odstranjevanje 
milnice.

•• To je običajno. Preostali čas, prikazan na zaslonu, je le ocenjeno trajanje. 
Dejanski čas se lahko razlikuje.

Zmogljivost

Stanje Možen vzrok in rešitev
Slabo odstranjevanje 
madežev

Perilo s trdovratnimi madeži
•• Kosi, ki so že bili oprani, imajo lahko trdovratne madeže. Te madeže je 
težko odstraniti in lahko zahtevajo ročno pranje ali predhodno obdelavo za 
pomoč pri odstranjevanju madežev.

Pojav madežev Belilo ali mehčalec sta dozirana prekmalu.
•• Dozirni predal je preveč napolnjen, zato sta belilo ali mehčalec hitro 
dozirana. Da preprečite preveliko napolnjenost, vedno izmerite količino 
belila ali mehčalca.

•• Dozirni predal nežno zaprite.

Belilo ali mehčalec je bil dodan neposredno k perilu v boben.
•• Vedno uporabite dozirni predal in tako zagotovite, da so izdelki za pranje 
pravočasno dozirani.

Oblačila niso bila pravilno razvrščena.
•• Temna oblačila vedno perite ločeno od svetlih in belih oblačil, da preprečite 
razbarvanje.

•• Prav tako nikoli ne perite skupaj malo in zelo umazanih oblačil.



39

SL

Stanje Možen vzrok in rešitev
Gubanje Naprave niste pravočasno izpraznili.

•• Oblačila iz naprave vedno odstranite takoj po končanem ciklu.

Naprava je preobremenjena.
•• V napravi je lahko maksimalna količina perila, vendar oblačila v bobnu ne 
smejo biti tesno naložena. Vrata naprave se morajo zlahka zapreti.

Dovodni cevi za hladno in toplo vodo sta zamenjani.
•• Izpiranje s toplo vodo lahko povzroči gubanje oblačil. Preverite dovodna 
priključka.

V napravi je zatohel 
vonj ali vonj po plesni.

Notranjost bobna ni ustrezno očiščena.
•• Funkcijo Tub Clean (Čiščenje bobna) redno zaženite.

Odtočna cev ni ustrezno nameščena in povzroča učinek sifona (voda 
odteka nazaj v napravo).

•• Pri namestitvi odtočne cevi poskrbite, da slednja ne bo prepognjena ali 
stisnjena.

Predal za doziranje pralnega sredstva ni redno očiščen.
•• Očistite predal za doziranje pralnega sredstva, zlasti zgornji in spodnji del 
odprtine predala.

Guma, ki je nameščena v aparatu, lahko povzroči neprijeten vonj.
•• To je običajen vonj nove gume, ki bo po nekajkratni uporabi aparata izginil.

Če gume na odprtini bobna in tesnila vrat ne čistite redno, se na 
njima lahko začnejo kopičiti plesni ali tujki, ki povzročajo nastajanje 
neprijetnega vonja.

•• Poskrbite, da boste tesnilo vrat redno očistili in vsakič, ko boste iz bobna 
pralnega stroja pobrali oprano perilo, preverili pod gumo na vratih za 
prisotnost manjših predmetov.

Neprijeten vonj se lahko pojavi tudi zaradi ostankov tujkov v filtru 
črpalke za odvajanje vode.

•• Poskrbite za redno čiščenje filtra črpalke za odvajanje vode.

Pri uporabi funkcije sušenja lahko nastane neprijeten vonj tudi zaradi 
kosmov ali drugih ostankov pri pranju, ki se prilepijo na grelnik. (Le pri 
modelih s sušilnikom)

•• To ni okvara.

Neprijeten vonj lahko nastane tudi pri sušenju mokrih tkanin z vročim 
zrakom. (Le pri modelih s sušilnikom)

•• Vonj bo takoj izginil.
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Sušenje

Stanje Možen vzrok in rešitev
Ne suši Časi in rezultati sušenja se lahko razlikujejo glede na vrsto in debelino 

tkanin.
•• Posušite še enkrat s programom sušenja na podlagi časa.

Topla oblačila so lahko po ciklu sušenja nekoliko vlažna, kar prepreči 
poškodbe ali mečkanje.

•• Oblačila obesite v hladnem prostoru.

Naprava je preobremenjena.
•• Preverite priporočeno obremenitev za izbrani program. Če je treba, dodajte 
cikel sušenja na podlagi časa.

Rezultati sušenja so lahko slabši pri odejah ali večjih kosih oblačil, ki 
imajo med sušenjem malo prostora.

•• Prerazporedite oblačila in uporabite program sušenja na podlagi časa.

Oblačila so se po ožemanju zagozdila v bobnu.
•• Prerazporedite oblačila in uporabite program sušenja na podlagi časa.

Hitrost centrifuge je prenizka ali pa cikel centrifugiranja ni bil uporabljen.
•• Izberite najvišjo hitrost centrifuge, ki jo dopušča pralni cikel.

Tlak vode je šibek oziroma ni dovajanja vode.
•• Prepričajte se, da je pipa za dovod vode odprta.
•• Preverite, ali je odtočna cev morda prepognjena.
•• Prepričajte se, da filter dovodnega ventila ni zamašen.

Voda ne odteka pravilno.
•• Prepričajte se, da filter odtočne črpalke ni zamašen.
•• Preverite, ali je odtočna cev morda prepognjena.

Dolgi čas sušenja Dejanski čas sušenja se lahko spreminja glede na oceno senzorja 
programa sušenja. Čas sušenja se lahko razlikuje tudi glede na vrsto 
tkanine, napolnjenost in izbrano stopnjo suhosti.

•• To je popolnoma običajno.
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Wi-Fi

Stanje Možen vzrok in rešitev
Vaš gospodinjski 
aparat in pametni 
telefon nista povezana 
z omrežjem Wi-Fi.

Geslo za Wi-Fi, s katerim se poskušate povezati, ni pravilno.
•• Poiščite Wi-Fi omrežje povezano z vašim pametnim telefonom in ga 
odstranite, potem registrirajte vašo napravo na LG SmartThinQ.

Mobilni podatki za vaš pametni telefon so vklopljeni.
•• Izklopite mobilne podatke na vašem pametnem telefonu in registrirajte 
napravo z uporabo Wi-Fi.

Ime brezžičnega omrežja (SSID) je nepravilno nastavljeno.
•• Ime brezžičnega omrežja (SSID) mora biti sestavljeno iz kombinacije 
angleških črk in številk. (Ne uporabljajte posebnih znakov.)

Frekvenca rutarja ni 2,4 GHz.
•• Samo frekvenca rutarja 2,4 GHz je podprta. Nastavite rutar na 2,4 GHz 
in povežite napravo z brezžičnim rutarjem. Da preverite frekvenco rutarja, 
preverite pri dobavitelju vašega interneta ali izdelovalcu rutarja.

Razdalja med napravo in rutarjem je predolga.
•• Če je razdalja med napravo in brezžičnim rutarjem predolga, postane moč 
signala šibka in povezava morda ni konfigurirana pravilno. Premaknite 
lokacijo rutarja, da je bližje napravi.
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Podatkovna kartica izdelka

Direktiva Komisije (EU) No 96/60/EC

Ime dobavitelja ali blagovna znamka LG

Model dobavitelja F*DN*

Razred energetske učinkovitosti*1 A

Poraba energije za pranje, ožemanje in 
sušenje*2 kWh/cikel 6,12

Poraba energije samo za pranje in ožemanje*3 kWh/cikel 1,17

Razred učinkovitosti pranja*4 A

Ostanek vode po ožemanju (v razmerju s težo 
suhega perila za pranje)*5 % 44

Maksimalna hitrost centrifugiranja*6 vrt./min. 1360

Ocenjena kapaciteta

Zmogljivost pranja*7 kg 9

Zmogljivost sušenja*8 kg 5

Poraba vode za pranje, ožemanje in sušenje*9 litri/cikel 140

Poraba vode samo za pranje in ožemanje*10 litri/cikel 57

Čas pranja in sušenja*11 min. 730

Ocenjena letna poraba energije in vode za 
štiričlansko gospodinjstvo, ki vedno uporablja 
sušilnik (200 ciklov)*12

kWh/leto 1224

litrov/leto 28000

Ocenjena letna poraba energije in vode za 
štiričlansko gospodinjstvo, ki nikoli ne uporablja 
sušilnika (200 ciklov)*12

kWh/leto 234

litrov/leto 11400

Hrup med pranjem, ožemanjem in sušenjem 
pri uporabi standardnega programa pranja 
bombažnega perila pri 60 ° C in sušilnega 
programa »suh bombaž«

Pranje dB(A) 52

Ožemanje 
dB(A) 75

Sušenje dB(A) 56

*1:	 Lestvica razredov energijske učinkovitosti obsega razrede od A (bolj učinkovit) do G (manj učinkovit).

*2:	 Za pranje, ožemanje in sušenje v kWh na ves delovni program.

*3:	 Samo za pranje in ožemanje v kWh na pralni program.

*4:	 Lestvica razredov pralnega učinka obsega razrede od A (višji) do G (nižji).

*5:	 Učinkovitost odvajanja vode pri standardnem programu pranja bombažnega perila pri 60 °C.
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*6:	 Doseženo za standardni program pranja bombažnega perila pri 60 ºC.

*7:	 Stroja pri standardnem programu pranja bombažnega perila pri 60 °C.

*8:	 Stroja za standardni sušilni program »suh bombaž«.

*9:	 V litrih pri standardnem programu pranja bombažnega perila pri 60 ° C in sušilnega programa »suh 
bombaž«.

*10:	V litrih pri standardnem programu pranja (in ožemanja) bombažnega perila pri 60 ° C.

*11:	Programski čas za ves delovni program. (pranje bombaža pri 60 °C in sušenje »suh bombaž«)

*12:	Poraba energije in vode je enaka porabi pri 200 ciklih.
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